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Evangelism is Highlighted at the Global 
Mission Conference in the Dominican 
Republic 
 
The Rev. Dr. Titus Presler, 
President of the GEMN Board of Directors 
 
 “We try to combine evangelism with social action,” said 
Bishop Moisés Quezada Mota in explaining the approach 
of Episcopalians in the Dominican Republic, one of the 
fastest growing dioceses in the Episcopal Church.  “We 

El Evangelismo se destaca en la Conferencia 
sobre Misión Global que tomó lugar en la 
República Dominicana 
 
Rdo. P. Titus Presler,  
Presidente de la Junta de Directores de GEMN 
 
“Tratamos de combinar el evangelismo con la acción 
social,” dijo el Obispo Moisés Quezada Mota al explicar la 
dirección de los Episcopales en la República Dominicana, 
una de las diócesis de más rápido crecimiento en la Iglesia 
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On left: Bishop William J. Skilton speaking on evangelization as part of a panel during the GEMN conference.  
A la izquierda: el obispo William J. Skilton habla sobre la evangelización como parte de un panel durante la conferencia GEMN.



are a new humanity that Christ has shown in the church.  
We are the living gospel of Jesus Christ that has come to 
life in the church so we can take the message to others 
and show the light to people.” 

Quezada was speaking in a panel discussion at the 2019 
Global Mission Conference that his diocese co-hosted 
with the Dominican Development Group, April 3-5, in 
Boca Chica, Dominican Republic.  Organized by the 
Global Episcopal Mission Network (GEMN), 120 people 
from all over the Episcopal Church were wrestling with 
the role of evangelism in the church’s global mission 
under the theme, “Sharing 
Jesus: Mutual Witness in Global 
Mission.”  The bilingual 
conference included 
simultaneous translation 
between Spanish and English.   

“The gospel is a different news, 
a radical news,” said keynoter 
Bishop Griselda Delgado del 
Carpio of Cuba.  “It is the 
news of knowing that each 
human being has a dimension 
inside of themselves that they 
cannot fulfill without God – 
the presence of God and the 
strength of the Holy Spirit.  It 
is news that is different from 
the dominant culture, where people have so much 
anxiety and confusion without a horizon. The gospel is 
the horizon, the space where we are transformed fully.  It 
is radical and coherent.  It allows us to find happiness in 
our lives.” 

It took courage for Cuban Christians to witness to their 
faith in the ideological environment of communism after 
the Cuban revolution of 1959, Delgado said as she 
described the steady and multi-dimensional growth of 
the Episcopal Church in Cuba in recent decades.  “We 
used to say ‘Cuba for Christ.’ Now we say, ‘Christ for the 
Cuban people,’” she noted in highlighting the church’s 
effort to integrate gospel proclamation with the social 
and economic needs of Cubans today.  

Episcopal. “Somos una nueva humanidad que Cristo ha 
mostrado en la iglesia. Somos el evangelio viviente de 
Jesucristo que ha cobrado vida en la iglesia para que podamos 
llevar el mensaje a otras personas y mostrarles la luz.”  

Quezada habló en un panel de discusión en la conferencia 
de Misión Global 2019 que su diócesis patrocinó junto con 
el Grupo de Desarrollo Dominicano, del 3 al 5 de abril en 
Boca Chica, República Dominicana.  La conferencia, 
organizada por la Red Global de Misión Episcopal (GEMN), 
reunió a 120 personas de todas partes de la Iglesia 
Episcopal que luchaban con el papel (el rol) del evangelismo 

en la misión mundial de la iglesia bajo el 
tema “Compartiendo a Jesús: Testigo Mutuo 
en la Misión Global.” La conferencia bilingüe 
incluyó traducción simultánea entre español 
e inglés.   

“El Evangelio es una noticia diferente, una 
noticia radical,” dijo la oradora principal, 
Obispa Griselda Delgado del Carpio de 
Cuba. “Es la noticia de saber que cada ser 
humano tiene una dimensión dentro de sí 
mismo que no se puede alcanzar sin Dios – 
la presencia de Dios y la fuerza del Espíritu 
Santo. Es una noticia que es diferente a la 
cultura predominante, donde la gente tiene 
mucha ansiedad y confusión sin un horizonte. 
El Evangelio es el horizonte, el espacio 
donde nos transformamos completamente. 
Es radical y coherente. Nos permite 

encontrar felicidad en nuestras vidas.” 

Se necesitó mucha valentía para que los cristianos cubanos 
dieran testimonio de su fe en el ambiente ideológico del 
comunismo después de la revolución cubana de 1959, dijo 
Delgado describiendo el crecimiento consistente y 
multidimensional de la iglesia Episcopal en Cuba en las 
últimas décadas. “Decíamos ‘Cuba para Cristo.’ Ahora 
decimos, ‘Cristo para los cubanos,’” agregó, destacando el 
esfuerzo de la iglesia por integrar la proclamación del 
evangelio con las necesidades sociales y económicas de los 
cubanos hoy en día.    

“Mientras haces misión médica, desarrollo económico, 
empoderamiento de género, busca, nombra y nota 
constantemente la presencia amorosa de Jesús,” dijo la 
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The Reverend Canon Dr. Titus Presler and his 
wife, the Reverend Canon Jane Butterfield, 

arriving at the Las American airport.  
El Reverendo Canónigo Dr. Titus Presler y su 

esposa, la Reverenda Canóniga Jane Butterfield, 
llegando al aeropuerto de Las Américas.



“While you are doing medical mission, economic 
development, gender empowerment, constantly seek, 
name and notice Jesus’s loving presence,” said keynoter 
the Rev. Stephanie Spellers, canon to the Presiding Bishop 
for evangelism, reconciliation and creation care.  “Put 
your Jesus lenses on wherever you go.  Whenever you 
see God, name and celebrate that, invite other people to 
celebrate with you, and let God do the rest.” 
 
“When we go into different cultures or spaces where 
Christianity is not the norm, if all we have is Christian 
superiority, that is not going to fly,” said Spellers.  As she 
shared her own story of seeking “a love that does not 
disappoint,” she declared, “This is a story I can share with 
Muslims, with atheists.  If you haven’t figured this out, 
take time to identify the difference Jesus has made in 
your life.” 
 
“People in South Carolina often say they are ‘highly 
favored,’” said Bishop Bill Skilton, former suffragan of the 
Diocese of South Carolina.  “Part of our problem as a 
church is that we have stopped at being favored, and we 
haven’t tried being the flavor – the salt.  You’ve forgotten 
your calling to become fishers of people and you’ve 
become aquarium keepers.”  The mission conference was 
held at the Dominican diocese’s Bishop Skilton Confer -
ence Center, named in honor of his service as a missionary 
and, later, assistant bishop on the Caribbean island.   
 
The Rev. Anthony Guillén, director of ethnic ministries 
for the Episcopal Church, noted how simple greetings 
can be evangelistic: “When we ask, ‘How are you?’ in the 
U.S. the response is usually, fine, tired, busy, okay.  In Latin 
culture, the response is always with ‘Gracias a Dios’ 
added, meaning, ‘Because of God, I am fine.’  There is 
already a consciousness of God in our lives, proclaimed 
unashamedly.” 

presentadora Rvda. Stephanie Spellers, canoniga al Obispo 
Primado para evangelismo, reconciliación y el cuidado de la 
creacion. “Ponte tus lentes de Jesús dondequiera que vayas. 
Donde veas a Dios, nombra y celebra eso, invita a otras 
personas a celebrar contigo, y deja que Dios haga el resto.”  
 
“Cuando vamos a culturas o espacios diferentes donde el 
cristianismo no es la norma, si todo lo que tenemos es 
superioridad cristiana, eso no va a servir,” dijo Spellers.  
Mientras compartía su propia historia de su búsqueda de 
“un amor que no decepciona,” declaró, “Esta es la historia 
que puedo compartir con musulmanes, con ateos. Si no has 
descubierto ya esto, toma el tiempo para darte cuenta de 
la diferencia que Jesús ha hecho en tu vida.   
 
“La gente en Carolina del Sur a menudo dice que son 
‘altamente favorecidos,’” dijo el Obispo Bill Skilton, ex 
sufragáneo de la Diócesis de Carolina del Sur. “Parte de 
nuestro problema como iglesia es que nos hemos detenido 
en ser favorecidos, y no hemos tratado de ser el sabor – la 
sal. Se han olvidado de su llamado a ser pescadores de 
hombres y se han convertido en cuidadores de acuarios.” 
La conferencia de misión se efectuó en el Centro de 
Conferencias Obispo Skilton de la Diócesis Dominicana, 
nombrada en honor al servicio del Obispo Skilton como 
misionero y luego como obispo asistente en la isla caribeña.   
 
El Rvdo. Anthony Guillén, director de los ministerios 
étnicos de la Iglesia Episcopal, observó cómo un simple 
saludo puede ser evangelizador: “Cuando preguntamos, 
‘¿Cómo estás?’ en Estados Unidos la respuesta es 
generalmente, bien, cansado, ocupado, okay. En la cultura 
latina, la respuesta va siempre con un ‘Gracias a Dios’, 
queriendo decir, ‘Por Dios, estoy bien.’  Tenemos ya ahí una 
conciencia de Dios en nuestras vidas, proclamada sin pena. 
 

Staff members from the Diocese of the Dominican Republic at the 
GEMN welcome table. | Miembros del personal de la Diócesis de la 

República Dominicana en la mesa de bienvenida de GEMN.
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Students from Colegio Episcopal San José with exhibits about the 
environment. | Estudiantes del Colegio Episcopal San José con 

exposiciones sobre el medio ambiente.



In addition to plenaries by keynoters Delgado and 
Spellers, an array of 18 workshops addressed outreach 
to under-evangelized people groups, gospel enculturation, 
the history of Anglican evangelism, digital evangelism, ‘The 
Way of Love’ in global mission, missional encounter with 
Islam, mission and community at the upcoming Lambeth 
Conference in 2020, locally empowered economic 
mission, asset-based community development, interfaith 
reconciliation, Hispanic evangelism, missionary vocational 
discernment, and site-specific discussions of mission in 
the Sudans, Cuba and the Dominican Republic.  The Rev. 
David Copley, director of the Global Partnerships unit at 
the Episcopal Church Center, updated conferees on the 
work of that group. 
 
In GEMN’s 24 years of annual conferences, this was the 
first conference to focus specifically on evangelism.  With 
the growth of the world church and the intensifying 
focus on poverty alleviation, the world mission 
community sent evangelism to the back of the line.  As 
the church as a whole is reviving its commitment to 
evangelism, we in GEMN feel it’s important to  
re-integrate evangelism with global mission. 
 
We in GEMN are deeply grateful for the support the 
conference received from so many in the Diocese of the 
Dominican Republic.  Bishop Moisés Quesada was so 

Además de las sesiones plenarias de los conferenciantes 
Delgado y Spellers, un grupo de 18 talleres enfocaron el 
alcance a grupos de personas poco evangelizadas, 
enculturación evangélica, historia del evangelismo anglicano, 
evangelismo digital, “El Camino del Amor” en la misión 
global, encuentro misional con Islam, misión y comunidad 
en la próxima Conferencia en Lambeth en el 2020, misión 
económica con empoderamiento local, desarrollo 
comunitario basado en recursos, reconciliación entre 
religiones, evangelismo hispano, discernimiento vocacional 
misionero y discusiones de misiones específicas en Sudán y 
Sudán del Sur, Cuba y la República Dominicana. El Rvdo. 
David Copley, director de Global Partnerships unit en el 
Episcopal Church Center puso al día a los asistentes sobre 
el trabajo de ese grupo.  
 
En los 24 años de conferencias del GEMN, ésta es la 
primera conferencia que enfoca específicamente el 
evangelismo. Con el crecimiento de la iglesia mundial y el 
enfoque intensificado en aliviar la pobreza, la comunidad 
misionera mundial envió al evangelismo al final de la línea. 
Así como la iglesia, en su totalidad está revitalizando su 
compromiso con el evangelismo, nosotros en la Red Global 
de Misión Episcopal (GEMN) sentimos que es importante 
reintegrar el evangelismo a la misión global.   
 
Nosotros en GEMN estamos profundamente agradecidos 
por el apoyo a la conferencia que recibimos de tanta gente 
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very welcoming and inspirational.  The Rev. Sandino 
Sánchez, Vicar of Iglesia San José and manager of the 
Bishop Skilton Conference Center, offered crucial 
logistical support throughout and preached two 
inspirational mission sermons.   
 
Ysabel Sandino and her team provided excellent meals 
and refreshments throughout the conference.  We were 
also grateful to the students and staff of the school for 
their warm welcome and 
informative exhibits. 
 
Patricia Martin, Mission 
Team Coordinator for the 
diocese, welcomed 
conferees warmly and 
offered much logistical 
support.  We are also 
grateful for the logistical 
support of DFMS missionary 
Charlie Nakash and Miquea 
Saintivil, both of the Mission 
Team Office.   
 
We are very thankful for the 
overall hospitality and 
support provided by the 
Dominican Development Group and by Executive 
Director Bill Kunkle, who is also a member of the GEMN 
Board of Directors.  
 
The conference concluded with visits to congregational 
and medical mission sites on the island.  Patrons of 
conference receptions were Bexley Seabury Seminary, 
the Diocese of Connecticut and the Dominican 
Development Group.   
 
GEMN’s Mission Formation Program preceded the 
conference, this year enrolling a record 14 participants 
to spend a day exploring biblical foundations, mission 
theology, cultural dynamics and the practicalities of 
catalyzing mission vision and mutuality with companions 
around the world.  The four participants graduating from 
the two-year program shared their projects: field 
research on indigenous religious rites in the Philippines; 
work on GEMN’s curriculum based on “The Way of 
Love”; exploring ways of enabling Honduran women to 

en la Diócesis de la República Dominicana. El Obispo 
Moisés Quezada nos acogió en bienvenida y nos inspiró. El 
Rdo. Sandino Sánchez, vicario de la Iglesia San José y 
encargado del Centro de Conferencias Obispo Skilton, 
ofreció apoyo logístico muy importante durante todo el 
tiempo y predicó dos inspiradores sermones de misiones.  
 
Ysabel Sandino y su equipo nos ofrecieron excelentes 
comidas y refrescos durante la conferencia.  También 

estamos muy agradecidos 
por la cálida bienvenida y 
las informativas 
exposiciones de los 
estudiantes y el personal 
del colegio.   
 
Patricia Martin, 
coordinadora de grupos de 
la diócesis, dio una cordial 
bienvenida a los asistentes 
a la conferencia y ofreció 
mucho apoyo logístico. 
También estamos 
agradecidos por el apoyo 
logístico del misionero 
DFMS Charlie Nakash y 
Miquea Saintivil, ambos de 

la Oficina Coordinación de Grupos.  
 
Agradecemos mucho la hospitalidad y apoyo ofrecido por 
El Grupo de Desarrollo Dominicano y de su Director 
Ejecutivo Bill Kunkle, quién es también un miembro del 
Directorio del GEMN.   
  
La conferencia concluyó con visitas a sitios de misiones 
congregacionales y médicas en la isla. Auspiciadores de las 
recepciones durante la conferencia fueron el Seminario 
Bexley Seabury, la diócesis de Connecticut y el Grupo de 
Desarrollo Dominicano.  
 
El Programa de Formación de Misional de la Red Global de 
Misión Episcopal (GEMN) precedió a la conferencia, y este 
año registró un record de 14 participantes para pasar un 
día explorando los fundamentos bíblicos, la teología de la 
misión, la dinámica cultural y la forma práctica de catalizar 
la visión de la misión y la mutualidad con compañeros de 
todo el mundo. Los cuatro participantes que se graduaron 

The Reverend Canon Stephanie Spellers speaking during the GEMN 
conference. | La Reverenda Canoniga Stephanie Spellers hablando 

durante la conferencia GEMN.
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economically manage their monthly cycles without 
missing school or work; and a memoir about working in 
GEMN since its inception in 1994. 
 
The Global Episcopal Mission Network links dioceses, 
congregations, mission organizations, seminaries and 
individuals throughout the Episcopal Church to 
“proclaim, inspire and ignite the joy of God’s mission.”  

del programa de dos años compartieron sus proyectos: 
investigación en sitio sobre ritos religiosos indígenas en 
Filipinas; trabajo sobre el plan de estudios de GEMN 
basado en “El Camino de Amor”; exploración de cómo 
facilitar que mujeres de Honduras manejen 
económicamente sus ciclos mensuales y no perder clases o 
trabajo; y una memoria sobre el trabajo de GEMN desde su 
inicio en 1994.   
 
La Red Global de Misión Episcopal (GEMN) une a diócesis, 
congregaciones, organizaciones misioneras, seminarios e 
individuos a través de la Iglesia Episcopal para “proclamar, 
inspirar y encender la alegría de la misión de Dios.”  
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Bishop Moisés Quezata Mota and Bishop William J. Skilton of the 
Dominican Republic | Obispo Moisés Quezata Mota y Obispo 

William J. Skilton de la República Dominicana

Bishop Griselda Delgado del Carpio of Cuba   
Obispa Griselda Delgado del Carpio de Cuba 

Ms. Karen Hotte, GEMN Executive Director, and the Rev. Vanel St. Juste, 
an Episcopal priest in the Diocese of the Dominican Republic. | La Sra. 
Karen Hotte, Directora Ejecutiva de GEMN, y el Reverendo Vanel St. 
Juste, sacerdote episcopal en la Diócesis de la República Dominicana.

Below: Dominican dancers in the Skilton Center.  
Abajo: Bailarines dominicanos en el Skilton Center.



David Morrow era un constructor. Hay términos más 
elegantes para esto. Ingeniero, inventor, empresario. Estas 
palabras describen profesiones, carreras, pero hacen poco 
para describir a la persona. Day, como nos gustaba 
llamarle, era un constructor. A veces eso quería decir 
construir nuevas empresas: Southtex Treaters, Morrow 
Gas, Wilson-Morrow. A veces quería decir construir 
iglesias, patios de recreo, y colegios como parte de su 
misión con el Grupo de Desarrollo Dominicano. A veces 
eso significaba el patrocinio de un grupo de músicos. A 
veces quería decir diseñando un go-cart lanzador de bolas 
de pintura (paintballs), una máquina automática para dar 
azotes disciplinarios o un “zip line” para sus nietos. A 
donde David iba, había ahí un proyecto tan diverso y 
variado como su curiosidad, y todos con los que trabajó 
tienen una historia. Estas historias son diferentes, pero 
todas comparten ciertos rasgos. A menudo incluyen 
maquinaria pesada, chistes malos de matemáticas, y 
explosiones, de las controladas o no. Planificación y diseño 
limitados al espacio de una servilleta y a la duración de 
una comida. Hay risas, el sonido de una vihuela y el frio de 
una “Presidente” recién sacada del “freezer.” La banda 
sonora de estas historias es trabajo, innovación y gozo. El 
quejido del serrucho, el golpeteo del martillo, el chillido de 
los engranajes. Hay grasa y cortes en las manos y huellas 

David Morrow was a builder. There are fancier names for 

it. Engineer, inventor, entrepreneur. Those words describe 

professions, careers, but do little to describe the person. 

Day, as we liked to call him, was a builder. Sometimes that 

meant building new businesses: Southtex Treaters, Morrow 

Gas, Wilson-Morrow. Sometimes that meant the 

construction of churches, playgrounds, and schools as part 

of his mission outreach with the Dominican Development 

Group. Sometimes that meant the patronage of a group of 

musicians. Sometimes that meant designing a paintball 

launching go-kart, an automatic spanking machine, or a zip 

line for his grandchildren. Everywhere David Morrow 

went there was a project, as diverse and varied as his 

roving curiosity, and everyone he worked with has a story. 

These stories are different, but they share traits. There is 

often heavy machinery in them, and bad math jokes, and 

explosions, both controlled and not. Planning and design 

limited to the space of a napkin and the duration of a 

meal. There is laughter, the sound of the Vihuela, and the 

cold of an El Presidente fresh from the freezer. The 

soundtrack to these stories is work, innovation and 

delight. The whine-turn of the saw, the slam of a hammer, 

the grind of gears. There is grease and cut hands and trails 

of sweat. At the end of the day, where there had been a 

collection of parts, or scraps, or wrong notes, there was 

Center, in green shirt: David Morrow (1946-2019) in the construction site for the Episcopal church in San Isidro. 
Centro, en camisa verde: David Morrow (1946-2019) en el sitio de construcción de la iglesia episcopal en San Isidro. 

The statement below was written by members of his family and printed in the booklet for his memorial service on March 19, 2019. 
| La siguiente declaración fue escrita por miembros de su familia e impresa en el folleto de su ceremonia conmemorativa el 19 de 

marzo de 2019. 
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A Tribute to David Morrow Un homenaje a David Morrow



C0mpañeros Dominicanos     junio de 2019, p. 8June 2019, p.  8

now something whole. Bruises, bumps, and scrapes did 

not delay completion -  the rules of safe work often 

ignored for a mostly-finished prototype ahead of 

schedule. He shared his vision, his work, and countless 

projects with family and friends wanting everyone to 

enjoy his new creations. 

 

What David has built 

lives on. The 

businesses now 

being built by his 

sons. The schools, 

the playgrounds, the 

churches. The works 

of wood and metal. 

But it also lives on in 

the heart of Laura, 

his wife and best 

friend of 53 years. It 

lives on in the hearts 

of his children – 

Paul, Luke, and 

Susanna – and their 

spouses – Katy, Lori 

and Ross. And in the 

hearts of their 

children – Abby, 

McKenzie, London, 

Maggie, Luke, Henry, 

James, Rebecca, Anna Kate, Elias and Isadora. It lives on 

in the hearts of his innumerable friends. 

 

David Morrow was a husband, a father, a grandfather, a 

brother, and a friend. His name means “beloved of 

God” and as much as he built his own life, he was also 

blessed with good health, inborn confidence, a loving 

family, a sense of adventure and a deep faith. He had a 

truly grateful heart, which was the well-spring of his 

generosity. He lived by his creed: “To whom much has 

been given, much is expected.” And he worked to fulfill 

his mission by giving freely and joyously to the people 

and causes he cared for – the Dominican Development 

Group, Midland Montessori School, Allegro Chorale, 

Odessa High School Mariachi program, the Crisis 

Center of West Texas, Operation Enduring Support 

and others. 

 

de sudor. Al final del día, donde había una colección de 
partes, fragmentos o anotaciones erradas, había ahora algo 
completo. Moretones, golpes y rasguños no atrasaban la 
finalización -- las reglas del trabajo seguro a menudo 
ignoradas - de un prototipo casi terminado antes de lo 
previsto. Compartió su visión, su trabajo, y sus innumerables 

proyectos con su familia y 
sus amigos deseando que 
todos disfrutaran de sus 
nuevas creaciones.  
 
Lo que David construyó 
sigue viviendo. Los 
negocios ahora son 
construidos por sus hijos.  
Los colegios, los patios de 
recreo, las iglesias. Las 
obras de madera y metal. 
Pero también vive en el 
corazón de Laura, su 
esposa y mejor amiga de 
53 años.  Vive en los 
corazones de sus hijos –
Paul, Luke y Susanna – y 
sus esposas y esposo – 
Katy, Lori y Ross. Y en los 
corazones de sus hijos --
Abby, McKenzie, London, 
Maggie, Luke, Henry, James, 

Rebecca, Anna Kate, Elias and Isadora.  Y vive en los 
corazones de sus innumerables amigos.   
 
David Morrow fue un marido, un padre, un abuelo, un 
hermano, y un amigo. Su nombre significa “amado por Dios” 
y así como él construyó su vida, así también fue bendecido 
con buena salud, una innata seguridad en sí mismo, una 
familia que lo ama, un sentido de aventura y una fe profunda. 
Tenía un corazón realmente agradecido, lo cual fue el 
manantial de su generosidad. Vivió según su credo: “A quién 
se le ha dado mucho, mucho se espera.”  Y trabajó para 
lograr su misión dando libre y alegremente a la gente y a las 
causas que él amaba -- el Grupo de Desarrollo Dominicano, 
Midland Montessori School, Allegro Chorale, el programa de 
Mariachi del Odessa High School, Crisis Center (Centro de 
Crisis) de West Texas, Operation Enduring Support 
(Operación Apoyo Duradero) y otros.  
 

David Morrow at the diocesan convention at the Campamento in Jarabacoa in 
February 2012. With him is Bishop William J. Skilton, translating.  | David 
Morrow en la convención diocesana en el Campamento en Jarabacoa en 

febrero de 2012. Con él está el obispo William J. Skilton, traduciendo.



Day was a builder. He wanted to make things better, 

and a lot more fun. He wanted people to feel loved 

and valued. And they did. And we do. We will miss 

him dearly. The sound of his voice, his warm 

assurance, his infectious enthusiasm, his bad jokes – 

they are gone, but what he built endures. 
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Day era un constructor. Quería hacer las cosas mejores y 
mucho más entretenidas. Quería que la gente se sintiera 
amada y valorada. Y lo sintieron. Y lo sentimos. Lo 
extrañaremos intensamente.  El sonido de su voz, su cálida 
seguridad, su entusiasmo contagioso, sus malos chistes -- ya se 
han ido, pero lo que él construyó perdura.  
 

Bishop Moisés Quezada Mota with David Morrow during a 
DDG meeting in Santo Domingo. | El obispo Moisés Quezada 
Mota con David Morrow durante una reunión del GDD en 

Santo Domingo.

In center: David Morrow at the celebration of the DDG's 20th 
anniversary in Tampa in October 2018. | En el centro: David Morrow en la 
celebración del 20 ° aniversario del GDD en Tampa en octubre de 2018.

David Morrow (1946-2019)
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Diocese of the Central Gulf Coast

Pilgrimage Team

St. Eustace Episcopal Church. Lake Placid, NY

Tom Ungleigh, Diocese of Southwest Florida

Mission Teams and 
Other Groups in 

March-April, 2019 
 
 

Equipos de misión 
y otros grupos en 

marzo-abril de 
2019
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Pat Cordova

THANK YOU!   !GRACIAS! 
 

The Dominican Development Group gratefully acknowledges the assistance of Pat 
Cordova (Georgia) in translating some of these articles.  
 
El Grupo de Desarrollo Dominicano reconoce la ayuda de Pat Cordova (Georgia) en la 
traducción de de algunos de estos artículos.

GEMN Conference, Boca Chica (Skilton Conference Center)

Holl Medical Team, Charleston SC

Mission Teams and 
Other Groups in 

March-April, 2019 
 
 

Equipos de misión 
y otros grupos en 

marzo-abril de 
2019



COMPANIONS IN MISSION:  
DIOCESAN CONTACTS 

Although many dioceses send mission teams serve God 
through the Episcopal Diocese of the Dominican 
Republic, eleven are formal Companion Dioceses. 
 
 
Central Gulf Coast 
The Rt. Rev. James R. Kendrick 
850-434-7337 
russell@diocgc.org 
 
Dominican Republic 
The Rt. Rev. Moisés Quezada 
809-688-6014 
mquezada@iglepidom.org 
 
Eastern Michigan 
Katie Forsyth 
877-752-6020  
kforsyth@eastmich.org 
 
Georgia 
Julia Ariail 
229-563-0074 
juliacariail@gmail.com 
 
 
 
 
 

COMPAÑEROS EN MISION:  
CONTACTOS DIOCESANOS 

Aunque muchas diócesis envian equipos de misión para 
servir a Dios a través de la Iglesia Episcopal Dominicana, 
once son formalmente Diócesis Compañeras.
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Michigan 
Eric Travis 
313-833-4418 
etravis@edomi.org 
 
Nebraska 
Representative pending 
 
Northwest Texas 
The Rev. Ricardo Lopez 
432-894-5202 
padrericklopez@gmail.com 
 
The Episcopal Church in 
South Carolina 
The Rev. Jason Roberson 
843-810-4120 
jroberson@holycrossfm.org 
 
Southeast Florida 
The Ven. Dr. Bryan A. Hobbs 
954-450-7247 
dochobbs@diosef.org 

Southwest Florida  
The Rt. Rev. Michael Garrison 
716-432-6090  
jmichaelgarrison@gmail.com 
 
Western Louisiana  
The Rev. Seth Donald 
337-936-8490 
rector@stmichaelslc.com 
 
Western Michigan 
The Rev. Deacon Beth Drew 
269-816-8230 
bethdrew7@gmail.com  

Publisher’s Note: Compañeros Dominicanos is distributed 
via email by the Dominican Development Group.  
Edited by Julius and Julia Ariail and the Rt. Rev. William J. 
Skilton. Those wishing to submit information for 
distribution may contact Julia and Julius Ariail, 5802 
Long Pond Road, Lake Park GA USA 31636-2712; (229) 
563-0209; email <julius.ariail@gmail.com>. 
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